
RIFLE FACTORY CRIMP DIES - 450 BUSHMASTER FACTORY CRIMP
DIE

Lee Factory Crimp Die crimps the bullet in place more firmly than any other tool
Tests demonstrate that even bullets which have no crimp groove will shoot more
accurately A firm crimp improves accuracy because pressure must build to a
higher level before the bullet begins to move. This higher start pressure insures a
more uniform pressure curve and less velocity variation Features a collet that
squeezes the case mouth into the crimping groove for a firm hold Shellholder not
included Fits all 7/8"-14 reloading presses

Attributes

Name: 450 BUSHMASTER FACTORY CRIMP DIE
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 430109257
Mfr. No.: 91167
Cartridge: 450 Bushmaster
Die Style: Factory Crimp Die
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 121mm
UPC: 734307911676

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die RIFLE FACTORY CRIMP
DIES LEE PRECISION 450 BUSHMASTER FACTORY
CRIMP DIE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der RIFLE FACTORY CRIMP DIES von LEE PRECISION. Diese CrimpDies sind
speziell für die Verwendung mit dem Kaliber 450 Bushmaster entwickelt worden. Um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass Sie die RIFLE FACTORY CRIMP DIES nur in Übereinstimmung mit den
Anweisungen des Herstellers verwenden.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie sich über Rückrufinformationen auf dem Laufenden, indem Sie regelmäßig die EU Safety
GatePlattform überprüfen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit den CrimpDies arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass die Wiederladepresse ordnungsgemäß installiert und stabil ist, bevor Sie die
CrimpDies verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Hülsen und Geschosse, um die Sicherheit und Genauigkeit zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass sich keine Fremdkörper im Bereich der CrimpDies befinden, bevor Sie mit der Arbeit
beginnen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der CrimpDies auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation der CrimpDies:

Entfernen Sie die CrimpDies vorsichtig aus der Verpackung.
Befestigen Sie die CrimpDies in Ihrer 7/8"14 Wiederladepresse.
Stellen Sie sicher, dass die Dies fest und sicher installiert sind.

Verwendung der CrimpDies:

Legen Sie die vorbereitete Hülse in die Presse ein.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um einen gleichmäßigen Crimp auf die Kugel
anzuwenden.
Überprüfen Sie die Kugel nach dem Crimpen auf festen Sitz und korrekte Form.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie die CrimpDies nach Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie die CrimpDies sicher und trocken, um ihre Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte CrimpDies gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler. Sie können
auch die EU Safety GatePlattform besuchen, um weitere Informationen zu Sicherheitsrichtlinien und Rückrufen zu
erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um eine
sichere und effektive Nutzung der RIFLE FACTORY CRIMP DIES zu gewährleisten.
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RIFLE FACTORY CRIMP DIES 450 BUSHMASTER
FACTORY CRIMP DIE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Lee Factory Crimp Die for your reloading needs. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the die,
and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure the die is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when reloading ammunition.
Keep the workspace clean and free of clutter to avoid accidents.
Store the die in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check the die for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the die with the specified cartridge: 450 Bushmaster.
Ensure that the reloading press is compatible with the die (fits all 7/8"14 reloading presses).
Do not exceed recommended load specifications for the 450 Bushmaster cartridge.
Use the die in a wellventilated area to avoid inhaling any particles or fumes.
Avoid distractions while using the die to maintain focus and prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Securely attach the Lee Factory Crimp Die to your reloading press, ensuring it is tightened properly.
Insert the appropriate shell holder into the press (note: shellholder not included).
Adjust the die according to the manufacturer’s guidelines for optimal performance.

Usage

Place a prepared cartridge case into the shell holder.
Raise the ram of the press to bring the case into contact with the die.
Gradually apply pressure until the collet of the die squeezes the case mouth into the crimping groove.
Ensure a firm crimp is achieved for improved accuracy and performance.
After crimping, lower the ram and remove the completed cartridge.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die or any associated materials in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the Lee Factory Crimp Die, please refer to the contact information
provided on the packaging or the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the Lee Factory
Crimp Die for 450 Bushmaster. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.
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Instructions de Sécurité pour le Die de Sertissage de
la Lee Precision 450 Bushmaster

Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Sertissage de la Lee Precision 450 Bushmaster. Ce produit est conçu pour améliorer la
précision de vos munitions en maintenant la balle en place de manière sécurisée. Pour garantir une utilisation
sécuritaire et efficace, veuillez lire attentivement les instructions de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le Die de Sertissage dans un environnement sécurisé et bien éclairé.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du Die et remplacezle si vous constatez des dommages ou une usure.
Ne modifiez pas le Die ou ses composants de quelque manière que ce soit.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez des outils de rechargement.
Utilisez des gants de protection pour éviter les blessures aux mains.
Ne surchargez pas la presse de rechargement ; suivez les recommandations du fabricant pour les charges de
sertissage.
Assurezvous que la douille est correctement positionnée dans le Die avant de commencer le sertissage.
Ne jamais diriger le Die vers vous ou vers d'autres personnes pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Dévissez le Die de son emballage.
Fixez le Die sur votre presse de rechargement compatible 7/8"14.
Assurezvous que le Die est bien serré et stable avant de procéder.

Utilisation du Die :

Insérez une douille vide dans le support de douille.
Abaissez le levier de la presse pour comprimer le col de la douille dans la rainure de sertissage.
Relâchez le levier et retirez la douille.
Vérifiez que le sertissage est uniforme et que la balle est maintenue en place.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des outils de rechargement et des composants associés.
Contactez votre centre de recyclage local pour des informations sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les demandes de sécurité. Assurezvous de vérifier les mises à jour sur les rappels de produits via la
plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une expérience de rechargement sûre et efficace.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Die di
Crimpatura Lee Factory Crimp per 450 Bushmaster

Introduzione
Grazie per aver scelto il Die di Crimpatura Lee Factory Crimp per 450 Bushmaster. Questo prodotto è progettato per
garantire un crimpaggio sicuro e preciso dei proiettili, migliorando l'accuratezza delle vostre munizioni. È importante
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die di crimpatura in un ambiente ben ventilato e privo di polvere.
Non utilizzare il die se presenta segni di danno o usura.
Tieni il die lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Utilizza sempre protezioni personali, come occhiali di sicurezza, durante la ricarica delle munizioni.
Segui sempre le istruzioni del produttore e le normative locali riguardanti la ricarica delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare mai il die durante il processo di crimpaggio. Ciò potrebbe danneggiare il prodotto o causare
incidenti.
Assicurati che il proiettile sia correttamente posizionato prima di applicare il crimpaggio.
Verifica sempre che il die sia correttamente installato sulla pressa di ricarica prima dell'uso.
Non lasciare mai il die incustodito durante l'uso.
Se il die non funziona come previsto, interrompi immediatamente l'uso e verifica il problema.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Rimuovi il die dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Monta il die sulla pressa di ricarica 7/8"14, seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Assicurati che il die sia ben fissato e in posizione corretta.

Uso del Die:

Posiziona il proiettile nella cartuccia.
Regola l'altezza del die in modo che il colletto stringa l'apertura della cartuccia nella scanalatura di
crimpaggio.
Esegui il crimpaggio sollevando la leva della pressa. Non forzare il movimento.
Controlla il crimpaggio del proiettile per assicurarti che sia saldo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei prodotti non utilizzabili.
Non gettare il die nella spazzatura comune. Contatta i servizi di smaltimento locali per informazioni su come
procedere.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di serie del prodotto a portata di mano per facilitare il
supporto.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiuterà a utilizzare il Die di Crimpatura Lee Factory Crimp in modo sicuro e
efficace. Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando si maneggiano munizioni e attrezzature di ricarica. Grazie
per aver scelto il nostro prodotto e per il tuo impegno verso una ricarica sicura e responsabile.
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RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 450
BUSHMASTER FACTORY CRIMP DIE Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 450 BUSHMASTER FACTORY CRIMP DIE tuotteen
käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain aikuisen valvonnassa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet patruunoita tai luoteja.
Ilmoita mahdollisista turvallisuusongelmista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että käytät oikean kokoisia patruunoita (450 Bushmaster) tuotteen kanssa.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä tuotetta hyvin ilmastoidussa tilassa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsyneenä tai huonossa kunnossa.
Seuraa tarkasti kaikkia käyttöohjeita ja suosituksia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.

Asennus:

Kiinnitä crimp die 7/8"14 uudelleenlatauspainokoneeseen.
Varmista, että die on tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta patruuna dieen ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Käynnistä uudelleenlatauspainokone ja käytä dieä tiukasti puristaaksesi patruunan suuaukkoa.
Tarkista, että puristus on onnistunut ja että luoti on tiukasti paikallaan.

Lopetus:

Poista käytetty patruuna dieestä varovasti.
Puhdista die ja työskentelyalue käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja luodit paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä käytettyjä patruunoita tai luoteja tavalliseen jätteen sekaan.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.



Lisätietoja
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai paikallisiin asiantuntijoihin. Varmista, että
sinulla on tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero.

Kiitos, että valitsit RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 450 BUSHMASTER FACTORY CRIMP DIE
tuotteen. Noudata yllä olevia ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE FACTORY CRIMP
DIES LEE PRECISION 450 BUSHMASTER FACTORY
CRIMP DIE

Introduktion
Tack för att du valt Lee Factory Crimp Die för 450 Bushmaster. Denna produkt är utformad för att ge en säker och
effektiv krimpning av ammunition. Vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa
korrekt användning och för att minimera riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av ammunition.
Se till att din omladdningspress är korrekt installerad och stabil innan du använder krimpverktyget.
Kontrollera att hylsorna är rena och fria från skräp innan du krimpar.
Undvik att överbelasta hylsorna; följ rekommenderade specifikationer för ammunition.
Använd endast verktyget för avsett ändamål; undvik improviserade användningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av krimpverktyget:

Skruva fast krimpverktyget i din omladdningspress (7/8"14).
Kontrollera att verktyget sitter ordentligt fast och är i rätt position för krimpning.

Användning av krimpverktyget:

Placera en hylsa i verktyget och se till att den sitter ordentligt.
Tryck ner handtaget på omladdningspressen för att krimpa kulan på plats.
Kontrollera krimpens kvalitet och se till att kulan sitter fast.

Efter användning:

Rengör verktyget från smuts och skräp för att förlänga livslängden.
Förvara verktyget på en torr och säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera trasiga eller oanvändbara delar av produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av metall och plastmaterial.
Undvik att slänga ammunition eller relaterade komponenter i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Kontrollera alltid att
du har rätt information för att få hjälp med säkerheten och användningen av produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!


